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Kypcknii rocyaapcTBeHHbIil MeAMIMHCKHI YHHBEPCHTET

«ACADEMIC ENGLISH» B CTPYKTYPE MEXKYJIbTYPHOM
KOMMYHUKATUBHOW KOMIETEHTHOCTH CIELIUAJIMCTA
MEJJMIIMHCKOI'O IIPO®NJIA

“ACADEMIC ENGLISH” IN THE STRUCTURE OF INTERCULTURAL
COMMUNICATIVE COMPETENCY OF A MEDICAL SPECIALIST

B cmamve paccmampueaemcs akmyanvbHas npoorema YayuuleHus IUHe8UCTNUYECKO20
obpasosanusi  cneyuanucma  MeOUYUHCKO20 NpOQuUIs 8 NOCIeOUNTOMHBIX — VCIOBUSX.
Ilpeocmasnena asmopckas npocpamma «AxademuyecKull aHIUUCKULL 6 MeOUYUHCKOM
06pa308aHUUY OP2AHUYHO UHKOPNOPUPOBAHHASL 6 CUCMEMY DA36UMUS MENCKYIbIYPHOU
KOMMYHUKAMUGHOU KOMNEMEHMHOCIU CReYUaIUCma MeOUYUHCKo20 npoghuis.

Knrouegvie cnosa: cneyuaiucm meouyuHcko2o0 npohuiis, TUHBUCIIUYECKOe 00pA306aHue,
AKAOeMUYECKUL QHTIUTICKULL, MENCKYIbNYPHAS KOMMYHUKAMUGHASL KOMNEMeHMHOCMb,

The article considers the topical problem of linguistic competence improvement of medical
specialists educating overseas students. The article presents the author's newly developed
educational program “Academic English in Medical Education” incorporated into the multi-
modal system of intercultural communicative competency development in academics of the
medical university.

Key words: medical specialist, linguistic competence, academic English, intercultural

communicative competency.

IIpoueccsl uHTErpupoBanus Poccun B e€IMHOE MHUPOBOE U E€BpOIEHCKOE
00pazoBaTenbHOE MPOCTPAHCTBO CO3AIH YCIOBUS, TP KOTOPBIX POCCHHCKHE
By3bl, BKJIIOYas BY3bl MEIULIMHCKOTO NPOQMIL, NPUHUMAIOT Ha OOydueHHue
00JIBIIIOE KOJIMYECTBO MHOCTPAHHBIX CcTyJAeHTOB. OOpa3oBaHNe Ha aHTIMHCKOM

A3bIKE WJIM 4Ye€pe3 aHIVIMHCKUM SI3bIK — IOCPENHMK B POCCUHCKUX BYy3ax
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nproOpeTaer Bce OOJIBIIYIO TOMYJIIPHOCTh CPEAM YBEIUUMBAIOMIETOCS MTOTOKA
WHOCTPAHHBIX CTYJECHTOB. TEHIEHIHNS TOIyYeHHsT METUIMHCKOTO 00pa30BaHMs
3apyOeKHBIMH CTYyICHTAMH C KaKAbIM I'OJOM YCHINBAETCS M B POCCHHCKHX
MEIMIMHCKUX BBICIINX Y4YeOHBIX 3aBefieHHAX. Tak, k npumepy, Kypckuii
TOCYJAapCTBEHHbI  MEIWIMHCKUI  YHMBEPCUTET, HayaBIIMH  OOydeHHue
WHOCTPAHHBIX CTY/AEHTOB Y€pe3 aHTVIMHCKHUN A3bIK Kak MmocpenHuK B 90-¢ rofsl,
TENeph 3aHUMaeT IIEPBOE MECTO Cpeld MEIUIMHCKUX BY30B CTpPaHbl I10
KOJIMYECTBY CTYJCHTOB M3 DAa3HBIX CTpaH MHpa, OOy4YaIOMIMXCS C IIEJIbIO
TIOTYYEHUsI Pa3HbIX MEIUIMHCKHUX ITPOQECCH.

N3no>xeHHbIE peaiy HACTOSILEr0 BPEMEHN aKTyalu3upyOT HEOOX0ANMOCTb
MOBBIMICHNS]  JINHFTBUCTUYECKOW W MEXKKYJIbTYpHOH  KOMMYHHMKATHBHOM
HNOATOTOBKM  POCCHMCKUX  CHEHHAIMCTOB MEIUIMHCKOTO NPOGHIs AN
YCTICIIHOTO OCYIIECTBICHUS HAyYHO-TIEJarorMIeckoil paboThl ¢ HHOCTPaHHBIMHU
CTYyJICHTaMH Ha MEXIYHapOJHOM YpOBHE. MeEXKyJIbTypHass KOMMYHHUKaTUBHAs
KOMIIETEHTHOCTh TPENOAABATENs] MEAUIMHCKOTO BYy3a, PEATM3YIOIIAsCS B
YMEHUSIX, TOTOBHOCTSIX M  CIIOCOOHOCTSIX ~aKTMBHOTO  HCIIOJIb30BaHUS
AHIJIMHCKOTO SI3bIKA B IpoLecce 00ydeHHUss HHOCTPAHHBIX CTY/ICHTOB, BJIAJCHHUE
MIPEnoaBaTesieM MEIUIMHBl  KYJIbTypOJOTHYECKUMH 3HAHUSMH, O3THKETOM
MEXKYJIBTYPHOTO OOIIeHHs B Iporecce Yy4eOHOro B3aMMOAEHCTBHSA C
0o0yJaromMMUCsT — TPEACTABUTENSIMH  Pa3HBIX  KyJIbTYp, HYXJIaeTrcs B
dbopMupoBaHUM, pa3BUTHH H coBepiicHcTBOBaHMM. Illectass u  cempmast
paMoOuHBIE TPOTPaMMbl peaTM3alui TMPOEKTOB MO (OPMHUPOBAHMIO OOIIEro
npocTpaHcTBa Hayku 1 odpasoBanusi Poccuu u EC (2003-2013rT.) 0003HaYHIH
0COOEHHO OCTpPO TMpobIeMy TOBBIICHUS 3(PHEKTUBHOCTH MPOQecCHOHATBHOM
JISSITEIBHOCTH CIIELHAIHNCTA JIF000ro NpoduiIst B yCIOBUSIX MYJIBTUIMHTBU3MA U
MOJMKYJIBTYPHOCTH, KOTOPBIE CO3/1AI0T OCOOBIC YCIOBUSI M PUCKH, TpeOyromue
OT YYaCTHHKOB MEXKYJBTYPHOH KOMMYHHUKAIMM YMEHUH NPEOI0JICHHS
KyJIBTYPHBIX 0apbepoB M JIOCTATOYHO BBICOKOTO YPOBHS BIIAJICHHS SI3BIKOM
MEXKYJIBTYpHOTO 001menus [ 2, c. 203 ].
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®I'OC BIIO Tperbero mokoyieHUs Mo AUCHUIUINHE «VHOCTpaHHBIA SI3BIKY,
KOTOpBIE B HACTOSIIEE BpeMs BHEIPECHH B YYEOHBIM TIIpoOIeCC B By3ax
MEJIMIIMHCKOTO ¥ (hapMaleBTHUECKOro Mpoduisi, (GakTHYECKH CMECTIIH (OKYC
0o0ydeHHs HWHOCTPAaHHBIM  s3BIKAM C  MPEIIUINIOMHOTO  YpPOBHS  Ha
MOCJICIUIUIOMHBIN. B yCIOBHSIX MOBBINICHHS KBATU(GUKAIUH B 3aBUCHMOCTH OT
MIOCTAaBJICHHON peambHONH MeIH CICNHATNCT MOXKET OCO3HAHHO BHIOMpPATh
OTBCUAIONIYI0 €r0 JKA3HCHHBIM HMHTEPECaM W IMOTPEOHOCTSIM TPacKTOPHUIO
M3YYeHHUSI WHOCTPAHHOTO f3bIKa. JIMHTBHCTHYECKOe 00Opa30BaHWE CIEIHAJIICTa
MEIUIMHCKOTO MPO(UIS B IMOCICAUIDIOMHBIX YCIOBHUSIX OCYIICCTBISICTCS IIO
CraHzapTaM HOBOTO ITOKOJICHUsI, KOTOPbIe CPOPMYITHUPOBAHBI B COOTBETCTBUH C
nmokymentamu CoBera EBpombl M BoONOHCKHX coOTnamieHui, 0003HAYMBIINX
AKTYaJbHOCTh M3YYCHUS CICUAIMCTOM MEAUIIMHCKOTO MPOQHIISi HHOCTPAHHBIX
SI3BIKOB 8 Mmeuernue 8cell HCU3HU ISl Pa3HBIX MEJCH. HayuHOU, aKaoemMuyecKkol u
NpaAKmu4eckou  npopeccuoHanrbHou  0esimenbHOCmU 8  MeHCOYHAPOOHbIX
yenosusax [3, c. 18-20].

BerlliensnoxkeHHbple  0OCTOSTENBCTBA,  MOTPEOOBAIM  MOICPHHU3AIMH
CTPYKTYpBI, COJACP)KaHUS, TEXHOJOTHH W  TPAGKTOPUH  HWHOSZBIYHOTO
00pa30BaHUs CIICIUAIUCTA MEAUIUHCKOTO TPOQMIS B  IOCICIUTLIOMHBIX
YCIIOBHSIX ¥ KOMIUIEKCHOTO Pa3BUTHUSI B HEM JIMHI'BHUCTHYECKOH ((OHETHUECKOH,
JIEKCUYECKOH, TPAaMMaTHICCKOH ), COIUOTMHTBUCTHYCCKOM, COITMOKYIBTYPHOU H
MEXKYJbTYPHOH KOMIICTEHIMI, COCTABIIAIONIMX €IUHYI0 HHTEIPATHBHYIO
CIIOCOOHOCTD  MEMNCKYIbIMYPHYIO — KOMMYHUKAMUBHYIO — KOMNEmeHmMHOCMb
cneyuanucma [1,c. 8-9 1.

Hacroamas crtatbs paccMaTpuBaeT CTPYKTYPY OIHOH W3 aBTOPCKHUX
TPACKTOPHA 0O0YYCHHUs, KOTOpasi TOMHHUPYCET B HACTOSIICEC BPEMS B YCIOBHUSIX
MOBBIIICHUS KBanupuKauu mpernonaBateneii Kypckoro rocymapcTBeHHOTO
MCHMIIMHCKOTO YHHUBEPCHTETAa B CBSI3M C OOJBIIUM TPHUTOKOM B BY3
WHOCTPAHHBIX CTYJCHTOB. DTa 00pa3oBarelibHas TPACKTOPUSI HOCHT Ha3BaHUE

«AKaIeMUYECKHiA aHTIIMHACKUH S3BIK B METUITMHCKOM 00pa3oBaHnu — Academic
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English in Medical Education». OBnajieHue npernopaBaTessiMi yHUBEPCUTETA
MEXIYHapOJHBIMA HOPMaMH aKaJeMHUYECKOTO s3bIKa W OOIICHHS ITOBBIIIACT
Ka4eCTBO MEIULMHCKOrO OOpa30BaHMS HE TOJBKO HHOCTPAHHBIX, HO M
POCCHIICKHX CTYIEHTOB, YTO CIOCOOCTBYET AaKTHBH3AlMU aKaJEeMHYCCKOM
MOOMJIBHOCTH TIpernojaBareieid M CTyJeHTOB Kypckoro rocyaapcTBEHHOTO
MEIULIUHCKOTO YHUBEPCHUTETA.

PaccmarpuBaemas oOpazoBarenbHas TPaeKTOpHs SIBIISICTCS
MHOTOKOMIIOHEHTHOW 10 CBOEH CTPYKType, COOTBETCTBYEeT TpeOOBaHUAM
BpPEMEHHM, 3aKa3y OOIIecTBa M YAOBICTBOPSET MOTPEOHOCTH MpenojaBaTeneH
npodMIBHBIX Kadeap yHUBEpCHTETa, KOTOPBIE OCYLIECTBISIOT IeIarornuecKyro
JIeSITENIBHOCT ¢ MHOCTPAHHBIMH ~ CTYJCHTAMHM Yepe3 aHTIHMHCKUN  SI3BIK-
nocpenHuK. OHa COCTOHUT M3 OJIOKOB WIIM MOJYJICH, KOTOPBIMH HPENoJaBaTelb
npoQWIBHOH MeIUIMHCKOW Kadeapsl OBJAIeBacT MOCIEIOBATEIFHO WU
BBIOOPOYHO B 3aBUCHMOCTH OT aKTyaJbHOTO YPOBHS BIIQJICHHS aHTIIMHCKUM
SI3BIKOM.  [lepguviii  M0Oyns  unu  0bujeobpazosamenvbhuili 010K NpocpamMmsl
BKJIIOYAaeT JOCTATOYHO OONBIION MacCUB COBPEMEHHOH aKaJeMHU4ecKoil
JICKCUKH, TEPMHHOB W IOHATHH, IOPOXKICHHBIX BomoHCKMMH mponeccamu H
SIBIISIETCSI COBEPILICHHO HEOOXOIMMBIM JUIS YCBOCHHSI KaXK/IbIM ITPETIoaBaTesieM
YHHUBEPCUTETA, OCYLIECTBISIOMINM Y4eOHBII NPoLecc Ha aHIJIMHCKOM S3BIKE C
MO3WIUI TTOHMMAaHUSl TPOUCXOJIIMX B CHCTEME OOpa3oBaHWSI HM3MEHEHHH,
00YCIIOBJIEHHBIX IIEPEX0J0OM Ha HOBYIO KOMIIETEHTHOCTHYIO 00pa30BaTEIbHYIO
napagurmy [5, c. 185-186]. IIpenogaBaTens METUITMHEI IPHOOpPETACT 3HAHUS U
pa3BUBAaET YMEHHs, KOTOpBIE IIO3BOJISIIOT €My MOHUMATh M 00CYXJaTh Ha
AQHTTTUIICKOM SI3BIKE TMPOOJIEMBI COBPEMEHHOM MHPOBOW, €BPONEUCKON U
rOCYZapCTBEHHOH SI3bIKOBOW TOJIMTHKH B chepe BBICIIET0 MPOoQecCHOHaIbHOTO
(MemuIIIHCKOTr0) 00pa30oBaHUsA M €ro 0COOEHHOCTH B BEAYIIUX CTPaHAX MUpPA U
B Poccun.

Jluneeucmuyeckuti  MOOYIb  Npozpammvl  TPENCTABICH (POHETHYECKHMHU,

rpaMMaTH4YC€CKUMUA IpaBujIaMu, MaCCUBaMu JICKCUKHU AKaJICMHYCCKOTI'O
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XapakTepa, COCTABIIAIOUIMMH KOPIYC Oa30BBIX IOHITHN, XapaKTEePH3YIOIIUX
YHHBEpCalIbHbIE OCHOBBI M aCHEKTHl Y4eOHOH HEATENFHOCTH B YHHUBEPCHUTETax
mupa ¥ Poccun. BokaOynsip JIMHIBUCTHYECKOTO MOJYJISI PEKOMEHYETCs JUIst
YCTHOTO aKaJeMHYECKOTO OOMICHWS W THCHMEHHOW pedYd BHE CHEIH(DUKH
KOHKPETHOM MpernojaBaeMoid METUIIMHCKON AucHUIUIMHBL. OH MpejCcTaBieH B
BHJE CIHCKOB CJIOB M BBIPKEHUH, MPEACTABISIOMNX KOHIICTTH, MOHATHS U
¢paspl, OoQOpMISIONIME IPOIECC pPa3MBIIUICHHS, BBIJIBIDKCHHE TEOpPUH,
3aKJIFOYEHHE BBIBOJIOB, BBICKA3bIBAHWE M OOCYXIEHUE HICH, WX KPUTHICCKHUU
aHaim3. JIekcnka akaJleMHYecKoro XapakTepa, HeoOXoanmast Uil OpraHu3alum
y4eOHOro mpoliecca B YHHUBEPCHTETE, B OCHOBHOM HE MMeEET CHEelU(pUUSCKHX
paznuuuil Juig yHuUBepcuteToB bpuranuun, HWpnanmuu, Awmepukn, Mvguwm,
Cunnes, Cunramypa, Kanaas! 1 Ipyrux aHTJIOTOBOPSAIINX CTPaH, YTO MO3BOJISET
YTBEPXKAAaTh 00 YHUBEPCATHHOCTH AHTIIMHCKOTO S3BIKA IUIA aKaJeMHYECKOTO
o01IeH!sI BO MHOTHX YHHMBEpcUTeTax Mupa [7, ¢. 6]. YcBoeHHe crienuanucTaMmu
MEIUIUHCKOTO TPO(HIS YaCTOTHOM B AHTIMHCKOM S3BIKE JICKCHKH, HE
SIBIIAIOLICHCS TUIMUYHOM JUISL sI3bIKa MEIUIMHBI, MPOUCXOAUT MEAJICHHO U C
TPYIOM. [Hoatomy MOJyJIN BKITIOYAIOT 6obiIoe KOJIMYECTBO
KOMMYHUKATUBHBIX 3aJaHUM U  CUTyaluil, CHUMYJIHUPYIOIIUX CHUTYyallud
aKaJIeMHUUECKOTO XapaKTepa, BBIMOJHEHWE KOTOPBIX CIIOCOOCTBYeT Ooliee
ObICTPOMY W KaueCTBEHHOMY YCBOGHHIO JIEKCHKH ¥  T'PaMMAaTHKH,
o0ecrevynBaroIuX KOPPEKTHOE aKaJeMHYeckoe OOIeHHEe MpernoaBareis C
TpyTIIaMA THOCTPAHHBIX CTY/ICHTOB.

K nuHrBucTHYEeCKOMYy OJIOKY NpOrpaMMbl TaKKe OTHECEHBI MEIUIIMHCKHE
MOHATHHHBIE y3KOMPO(HUIBHBIE Te3aypyChl HA AHTJIMICKOM S3BIKE, OBJa/eBas
KOTOPBIMHU CIELMAINCT COBEPIICHCTBYET HE TOJIBKO CBOM JIMHTBUCTUYECKUM
YPOBEHb, HO U YPOBEHb IPO(ECCHOHATBHOM KOMITETCHIIHH.

Coyuoky1bmypHolll U  COYUONUHSBUCMUYECKUL MOOYIU PACCMATPUBACMOM
MpOrpaMMBbl BKJIIOYAIOT THUIOBBIE M OCOOCHHBIE KOMMYHHKATHBHBIC CUTYallUd
aKaJeMHUYECKOro XapakTepa, a TakyKe pedeBbIe CPEACTBA, IOCPEICTBOM KOTOPBIX
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OpraHM3yeTCsI W OCYIIECTBISIETCS 00pa30BaTeNbHBIN mpolecc B By3e. Ocoboe
MECTO B CTPYKType 3TOTO MOAYJS 3aHUMAlOT KOMMYHHKAaTHBHBIE CpE/ICTBa
COLIMOJIMHIBUCTHYECKOTO ¥ COLMOKYJbTYPHOTO XapakTepa, ¢ IOMOLIbIO
KOTOPBIX IIPENo/aBaTelb YCTAHABIMBACT W MOJJIEPKHUBACT COLHMAIBHYIO
JUCTAHIIUIO CO CTYACHTaAMU Ha PErYJIAPHBIX I'PYHNIIOBBIX W WHAWBUIAYAJIbHBIX
3aHATHAX. [loNb3ysick MMHM, OH OpPTraHU3YeT OTAENbHBIE (PPArMEHTHI 3aHATHH,
OoOBsICHSICT TpaBWJIa TIOBEJCHHS M padOThl CTY/AEHTOB Ha JICKIMSIX,
MIPAaKTUUECKUX 3aHATHIX, B J1a00OpaTOpusiX M B OTAENEHHUAX OONBHUIIBI, Ha
Kadenpe, B pa3HbIX MHCTAHIMSIX YHUBEPCUTETA. SI3bIKOBBIC U pEUEBBIE CPE/ICTBA
COLIMOKYJIBTYPHOTO ¥ COLMOJIMHIBUCTMYECKOTO  XapaKTepa  I03BOJISIOT
coONI0OZIaTh  PEKOMEHJyeMble HOPMBI TIPH Yy4YacTHH B JUCKYCCHSIX W
0o0CyXJIeHUsIX Y4eOHOro Mmarepualia, B XOJle aHajiu3a HMCTOpUH Oones3Heil u
pa3HOOOpA3HBIX CHUTyallMid W3 MEOWIIMHCKOM MpakTHKH. KoMMyHHWKaTHBHEIC
CpeZcTBA YKa3aHHOrO THIA O(OPMIISIIOT Pedb NPEroaaBaTess Py MPOBEACHUH
UM COBPEMEHHBIX BHJOB aKa/JIEMHUECKOTO KOHTPOJIS, aHAIM3€ W OLICHUBAHUH
MOJYYCHHBIX CTYJICHTAMH 3HAHWH, TMPAKTHMYECKUX YMEHMH M KOMIETEHIIMH.
ConMOKYIbTypHBIE ¥ COLMOJIMHIBUCTHYECKHE HOPMBI  MEXKIYHApPOIHOTO
0OIIeH!sI OPraHUYHO MHKOPIIOPHPOBAaHBl BO BCE KOMMYHHKATHUBHBIE 3aaHNS,
KOTOpbIE  MCIOJB3YIOTCSI B TpoOLEcce  MMHUTALMOHHOTO  OOy4eHus.
Meoickyromypusiti  MoOyis  TPOTPAaMMBI  00OTaIleH  KOMMYHHKATHBHBIMA
CUTYALIUAMH  MEXNCKYIbMYPHO20 Xapakmepa W XapaKTePHBIMH PEYEBBIMU
CPEeIICTBAaMHM, yCBaWBasi KOTOPHIE B MPOIECCE MPOAYKTHBHOM KOMMYHHUKAIIWH,
MIPEno/aBaTeslb MCUXOJIOTHYECKH TOTOBUTCS K BBINOJIHEHHIO I1€arorH4ecKoil
padoThl IO KOHKPETHOMY MEIUIIMHCKOMY IPEAMETY C NMPEACTABUTEISIMUA HHBIX
KYJIBTYD, @ TaK)Ke K IPEOJI0JICHHUIO KYJIbTYPHBIX CTEPEOTHIIOB U 0apbepoB.
Ocoboe 3HayeHHE B CTPYKType (GOPMHPYEMBIX KOMIICTCHIMH 3aHHMAaeT
ouckypcusnas — komnemenyusi npenojasarend. @DopMmupoBaHHe — yMEHUil
CO3JaHUs M KOPPEKTHOro O(OPMIICHHS HA AHIVIMHCKOM $3bIKE NOKYyMEHTAaLUH

Y4eOHO-METOIMYECKOr0 XapakTepa: padouyMx MporpaMM, IUIAHOB Kypca |
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3aHATHH, METOAMYECKHX  yKa3aHMH 10  IPEHojaBaeMoOMy  IpeaMeTy,
KOHTPOJHPYIOLIMX ¥ 00YYAIOIIMX MAaTepHaoB, 3aJaHUi ISl CAMOCTOSTEIBHOM
paboTHl CTYAEGHTOB B COOTBETCTBUM € MEXKIYHAPOAHBIMU (hOpMAaTaMU JIOTHYHO
3aBepIlIacTCs HAIMCAHUEM U OIyOJIMKOBaHHEM OO0raTtoro MeTOAWYECKOro
COIIPOBOXKACHUS IJI NPETNIOoJaBaHUA PA3JINYHBIX MCIUIIUMHCKUX JUCHUITINH.
[IpoGsIeMHO-KYIETYPOJIOTHIECKHI TOAXOA W TEXHOJOTHS HWHTCHCHBHOTO
KOMMYHHKAaTHBHOTO B3aMMOJICHCTBUSI 00YYalOUIMXCSI Ha OCHOBE BBITIOJIHCHHS
UMM KOMMYHHUKATHUBHBIX 3aJlaHH{ IPOOJIEMHOTO XapakTepa, HCIIOIb30BaHUE
MPUEMIIEMBIX ISl YCIIOBUI MEXIYHAPOIHOrO 00YyUYCHHUS TIPHEMOB aKTHBU3ALUH
PE3EpBHBIX ICHXOJOTMYECKMX BO3MOXKHOCTEH oOydwaromerocss B paMKax
npo(heCCHOHATIBHO — OPUEHTHPOBAHHOTO Kypca 00y4YEeHUsI HHOCTPAHHOMY SI3BIKY
HOBBIIAET 3PPEKTUBHOCTD PA3BUTHA €r0 MEKKYIbTYPHOH KOMMYHHKAaTHBHOM
koMneTeHTHOocTH [4, c. 234-243]. KoMOWHHpOBaHWE BBIMICYTIOMSHYTHIX
WHHOBAIIMOHHBIX TICUXOJIOTO-IIEAarornYecKuX MoaxonoB u mMeroauku “blended
learning”, mMIPOKO UCHOIB3YEMOIl ceroHs B 0OYYCHUH MHOCTPAHHBIM S3BIKAM
B 3apyO€KHBIX YHUBEPCUTETAX, MIO3BOJISIET MOATBEPAUTH €€ IPPEKTUBHOCTD U B
NpaKTHKE peann3alud  00pa3oBaTENbHON IporpaMMmbl  «AKaJeMHYECKU
AQHIIMHCKUH SI3BIK B MEOUIMHCKOM oOpa3zoBanun — Academic English in
Medical Education» [7]. OGOpa3oBarenbHasi mporpamMmma OCHOBaHa Ha
TYMaHHCTHYECKOH MapajurMe ¥ COBPEMEHHOW TpPAKTOBKE OOpa3oBaHHs Kak
COLIMOKYJITYPHOTO TIpOLlecca, CHOCOOCTBYIOIIETO CTAHOBICHUIO JIMYHOCTH
megarora  MEJULUHCKOTO By3a Kak  BBICOKOOOPA30BaHHOM  JIMYHOCTH,
NMPUHUMAIONIEH M TpPaHCIMPYIOMIEH KyJIbTypHBIE LEHHOCTH B IIpOIlecce

00y4YeHNsT HHOCTPAHHBIX CTYJ/ICHTOB.
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YK 811
O.H. Hukounckas
Poccuiickuii yHUBepCHTET APYKObI HAPOA0B

KOHUENT «/IPYKBA» B AHTJIMCKOM, PYCCKOM U UICITAHCKOM
A3BIKAX: OTPA’KEHUE B TEHJAEPE

CONCEPT “FRIENDSHIP” IN ENGLISH, RUSSIAN, SPANISH:
GENDER ASPECT

The article deals with the sphere of concept «friendshipy in the national consciousness in
terms of Russian, English and Spanish languages.

Keywords: sphere of concept «friendship», microconcept, gendered aspect, synonymic row.
Jannas cmamvs  paccmampugsaem 2eHOepHbll ACneKm KOoHyenmocgepvl «Opyxcoa» 6
HAYUOHATLHOM A3bIKOBOM CO3HAHUU HA MAmMepuane pycCKo2o, AHETUCKO20 U UCNAHCKO20
SA3BIKOG.

Kurouesvie cnosa: ronyenmocghepa «OpyscoOa», MUKPOKOHYEnm, 2eHOEPHblll aAcneKkm,

CUHOHUMUYECKULL PSI0.

BbI6OD SA3BIKOB [UIS HCCIIENOBAHMS HE cllydaeH. [I[puHUMas BO BHUMaHKE, YTO
BCE TPH SI3bIKa OTHOCSTCSI K PA3HBIM SI3BIKOBBIM I'pYIIIIaM, HaM MPECTaBISIETCS
HEOOXOIMMBIM IPOBECTH THUIIOJIOTHYECKUH aHaIH3, MO3BOJIIOMINI OOHAPYKUT
CXOJCTBA M pa3luius B IIOHUMAaHWU W HCIIOJIB30BAHUN KOHIENTOC(HEpHI
«Ipyx0a» B TpyIIEe CIaBIHCKUX (PYCCKHii), TePMAaHCKHX (aHTIMHACKAN) U
POMaHCKHX (MCHAHCKHUI) SI3BIKOB. AHaJIN3 CTaTel M3 CIIOBApPEH PYCCKOTO sI3bIKa

MO3BOJIMJI  BBIICJIUTh CEMAaHTHUECKOe TIoJie KOHLenTochepbl «apyxbay,
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